
                                                                                                                                                                                                                                                                                       

   

 
Documento da sottoporre al contraente prima della sottoscrizione del contratto 

 
Nota informativa al Contraente - predisposta ai sensi 
dell’art.  185 D. Lgs. 7.9.2005 N. 209 ed in conformità 
con quanto disposto dal regolamento Isvap n. 35 del 
26 maggio 2010 
 

La presente “Nota Informativa” ha lo scopo di fornire al 
Contraente  (persona fisica o giuridica che sottoscrive il 
contratto di assicurazione), all’assicurato e a tutti i soggetti 
portatori di un interesse alla copertura assicurativa tutte le 
informazioni preliminari necessarie  al fine di pervenire ad 
un fondato giudizio sui diritti e gli obblighi contrattuali, in 
conformità all’art. 185 D.Lgs. 7.9.2005 n. 209.  La presente 
nota è redatta in Italia in lingua italiana, salva la facoltà del 
Contraente di richiederne la redazione in altra lingua. 
 
1)        Informazioni Relative alla Società 
 Denominazione Sociale e forma giuridica della 

Società (Impresa Assicuratrice) 
L’Impresa Assicuratrice è Mondial Assistance Euro-
pe N.V. (di seguito “MONDIAL”) 

 Sede Legale 

Poeldijkstraat 4, CAP 1059 VM Amsterdam PAESI 
BASSI  
Capitale Sociale sottoscritto € 42.282.840  
di cui versato € 30.963.939   

 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni 

Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664,  
Autorizzata all’esercizio delle assicurazioni da De 
Nederlandsche Bank N.V. (DNB) e dall’Autorità 
Olandese per i Mercati  Finanziari i (AFM) con il nu-
mero 12000567 
Registro Imprese di Amsterdam nr. 33124664  

 Rappresentanza Generale per l’Italia  

Piazzale Lodi 3, CAP 20137, Milano ITALIA 
Codice Fiscale, Partita IVA e iscrizione al Registro 
delle Imprese  di Milano nr. 07089870963 
Rea 1934785 

 Autorizzazione all’esercizio delle assicurazioni 

Società abilitata all’esercizio dell’attività Assicurativa 
in Italia in regime di stabilimento, iscritta in data 24 
giugno 2010, al nr. I.00086, all’appendice dell’albo 
Imprese Assicurative, Elenco I. 

2)  Informazioni Relative al Contratto 
 Legislazione applicabile al contratto 

La legislazione applicabile al contratto è quella ita-
liana; le Parti hanno comunque la facoltà prima della 
conclusione del contratto stesso, di scegliere una 
legislazione diversa. 
La Società propone di scegliere la legislazione ita-
liana. 
Resta comunque ferma l’applicazione di norme im-
perative del diritto italiano. 

 Prescrizioni dei diritti derivanti dal contratto 

Ogni diritto dell’’Assicurato nei confronti di Mondial 
Assistance derivanti dal presente contratto si pre-
scrive in due anni dal giorno in cui si è verificato il 
fatto su cui si fonda il diritto,  ai sensi dell’art. 2952 
del C.C. 

 Reclami in merito al contratto 

Eventuali reclami riguardanti il rapporto contrattuale 
o la gestione  dei sinistri devono essere inoltrati per 
iscritto alla Società 
Mondial Assistance Europe N.V.  – Rappresen-
tanza Generale per l’Italia  
Servizio Qualità  
P.le Lodi 3 - 20137 MILANO (Italia) 
fax: +39 02 26 624 008 
e-mail: Quality@mondial-assistance.it  
Qualora l’esponente non si ritenga soddisfatto 
dall’esito del reclamo o in caso di assenza di ri-
scontro nel termine massimo di quarantacinque 
giorni (45), potrà rivolgersi a: 
ISVAP 
Servizio Tutela degli Utenti 
Via del Quirinale 21 - 00187 ROMA (Italia) 
corredando l’esposto della documentazione re-
lativa al reclamo trattato dalla Compagnia. In 
relazione alle controversie inerenti la quantifi-
cazione dei danni e l’attribuzione della respon-
sabilità si ricorda che permane la competenza 
esclusiva dell’Autorità Giudiziaria, oltre alla fa-
coltà di ricorrere a sistemi conciliativi ove esi-
stenti. 

3)  Informazioni in Corso di Contratto 
 Qualora nel corso della durata contrattuale do-

vessero intervenire variazioni inerenti alle in-
formazioni relative alla Società e/o quella rela-
tiva al contratto, la Società si impegna a comu-
nicarle tempestivamente al Contraente, nonché 
fornire ogni necessaria precisazione. 

Avvertenze 
La presente nota è un documento che ha solo valore 
e scopo informativo e non già contrattuale e deve es-
sere consegnata al Contraente prima della sottoscri-
zione di ogni contratto di assicurazione contro i danni. 
Si raccomanda al Contraente di chiedere sempre al 
proprio intermediario assicurativo di fiducia qualsiasi 
ulteriore precisazione sul contratto prescelto e di leg-
gerlo attentamente prima di sottoscrivere la Polizza.        
         
 
Informativa privacy sulle Tecniche di comunica-
zione a distanza (ex D.Lgs. n. 196 del 30/6/03) 

Per rispettare la legge sulla privacy La informiamo 
sull'uso dei Suoi dati personali e sui Suoi diritti. 
La nostra azienda deve acquisire (o già detiene) 
alcuni dati che La riguardano. 
I dati forniti da Lei stesso o da altri soggetti sono 
utilizzati da MONDIAL ASSISTANCE EUROPE 
N.V.  – RAPPRESENTANZA GENERALE PER 
L’TALIA, da società del gruppo MONDIAL ASSI-
STANCE in Italia e da terzi a cui essi verranno 
comunicati al fine di fornirLe le informazioni, da Lei 
richieste, anche mediante l’uso di fax, del telefono 
anche cellulare, della posta elettronica o di altre 
tecniche di comunicazione a distanza. Le chiedia-
mo quindi, di esprimere il consenso per il tratta-
mento dei Suoi dati necessari per la suddetta finali-
tà. 

Qualora ci fossero da Lei forniti, dovremmo trattare 
anche dati sensibili.  
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda 
anche tali dati da Lei eventualmente fornitici. 
Senza i Suoi dati, non potremmo fornirLe il servizio 
in tutto o in parte. 
 
I Suoi dati personali saranno utilizzati solo con 
modalità e procedure strettamente necessarie per 
fornirLe le prestazioni e le informazioni da Lei 
eventualmente richieste.  
Utilizziamo le tecniche di comunicazione a distan-
za sopracitate anche quando comunichiamo, per i 
fini previsti dalla polizza, taluni di questi dati ad al-
tre aziende del nostro stesso settore, in Italia e 
all'estero e ad altre aziende del nostro stesso 
Gruppo, in Italia e all'estero. 
 
Per erogare taluni servizi, utilizziamo soggetti di 
nostra fiducia che svolgono per nostro conto com-
piti di natura tecnica ed organizzativa. Alcuni di 
questi soggetti sono operanti anche all'estero. 
Alcuni di questi soggetti sono nostri diretti collabo-
ratori e svolgono la funzione del responsabile del 
nostro trattamento dei dati, oppure operano in tota-
le autonomia quali fornitori esterni e risultano di-
stinti titolari del trattamento dati.  
 
Si tratta, in modo particolare, di soggetti facenti 
parte del gruppo MONDIAL ASSISTANCE in Italia, 
società di servizi cui sono affidate la gestione, la 
liquidazione ed il pagamento dei sinistri; società di 
servizi informatici e telematici o di archiviazione; 
società di servizi postali indicate nel plico postale. 
L'elenco di tutti i soggetti suddetti è costantemente 
aggiornato e può conoscerlo agevolmente e gratui-
tamente chiedendolo a Mondial Assistance Europe 
N.V.  – Rappresentanza Generale per l’Italia - Ser-
vizio Privacy – P.le Lodi 3, 20137 Milano o al nu-
mero fax 02 23695948, e-mail: privacy@mondial-
assistance.it ove potrà conoscere anche la lista 
dei Responsabili in essere. 
 
Il consenso che Le chiediamo, pertanto, riguarda 
anche la trasmissione a queste categorie ed il trat-
tamento dei dati da parte loro ed è necessario per 
il perseguimento delle finalità di fornitura del  servi-
zio. 
Lei ha il diritto di conoscere, in ogni momento, qua-
li sono i Suoi dati e come essi vengono utilizzati. 
Ha anche il diritto di farli aggiornare, integrare, ret-
tificare o cancellare, chiederne il blocco ed opporsi 
al loro trattamento. 
Per l'esercizio dei suoi diritti può rivolgersi a Mon-
dial Assistance Europe N.V.  – Rappresentanza 
Generale per l’Italia - Servizio Privacy, P.le Lodi 3, 
20137 Milano, fax 02 23695948, e-mail priva-
cy@mondial-assistance.it.

 
DEFINIZIONI 

Assicurato:  il soggetto il cui interesse è protetto 
dall’assicurazione. 
Mondial Assistance:  il marchio commerciale re-
gistrato di Mondial Assistance Europe N.V. – Rap-
presentanza Generale per l’Italia che identifica la 
Società stessa. 
Centrale Operativa: la struttura organizzativa di 
Mondial Service Italia S.c.a.r.l. che, in conformità 
al Regolamento Isvap nr. 12 del 9 gennaio 2008, 
provvede 24 ore su 24 tutto l’anno, al contatto tele-
fonico con l’Assicurato, organizza ed eroga le pre-
stazioni di assistenza previste in polizza. 

Cure Mediche Urgenti le cure, determinate da 
malattia acuta o infortunio,  prestate da un centro 
medico di pronto soccorso. 
Contraente: il soggetto che stipula 

l’assicurazione. Nel caso di “persona fisica” il 
soggetto maggiorenne dotato di “capacità di agi-
re”. 
Evento:  l’accadimento che ha generato, diret-
tamente od indirettamente, uno o più sinistri. 
Familiare: il coniuge, figli, padre, madre, fratelli, 
sorelle dell'Assicurato. 
Franchigia/scoperto:  la parte di danno che 
l’Assicurato tiene a suo carico, calcolata in misura 
fissa o in percentuale. 

Infortunio:  l'evento dovuto a causa fortuita, vio-
lenta ed esterna che produca lesioni corporali 
oggettivamente constatabili, le quali abbiano co-
me conseguenza la morte, una invalidità perma-
nente oppure una inabilità temporanea. 
Italia:  il territorio della Repubblica Italiana, 

la Città del Vaticano, la Repubblica di San Mari-
no. 
Sinistro: il verificarsi dell'evento dannoso per il 
quale è prestata l'assicurazione. 
Viaggio:  il viaggio o il soggiorno di breve du-
rata, risultante dal visto di ingresso.

NORMATIVA COMUNE ALLE GARANZIE 

 
1. Modalità di stipulazione dell’assicurazione 
Criteri di adesione – stipulazione - Validità 
La polizza  deve essere stipulata dal Contraente: 
a) per viaggi e soggiorni effettuati a scopo turistico 

e di studio nell’insieme del territorio degli stati 
membri che applicano integralmente le disposi-
zioni dell’acquis di Schengen; 

 nel caso di “persona fisica”, maggiorenne dotato 
di  “capacità di agire”; 

 per mezzo della piattaforma e-commerce pre-
sente sul sito www.e-mondial.it o contattando te-
lefonicamente il Contact Center di Mondial al 
numero verde dedicato. 

 entro le ore 24,00 del giorno precedente a quello 
di  decorrenza delle garanzie per gli acquisti via 

web convalidando la stipulazione con il paga-
mento del premio a mezzo Carta di Credito o 
PayPal; 

 entro le ore 24,00 del 4° giorno precedente a 
quello di decorrenza delle garanzie per gli ac-
quisti mediante Contact Center convalidando la 
stipulazione con il pagamento del premio a mez-



                                                                                                                                                                                                                                                                                       

 

 

zo bonifico bancario o bollettino postale entro 
massimo tale periodo;  

b) il Contraente deve: 

 stampare la polizza  in forma completa che sarà 
il riferimento contrattuale per l’operatività delle 
garan-zie; 

 prendere debita visione delle condizioni di poliz-
ze e verificare la rispondenza dei dati ( a solo ti-
tolo esemplificativo e non limitativo data di inizio 
del viaggio, durata e destinazione dello stesso); 

 apporre la firma sul documento in ogni parte ri-
chie-sta; 

 inviare a MONDIAL  a  mezzo telefax al n. 02 
26624040  o via e-mail all’indirizzo e-
mondial@mondial-assistance.it   il modello con-
tabile firmato in ogni sua parte per la formale ac-

cettazione   
La polizza non è valida se non sono rispettati i cri-
teri di cui sopra. 
Qualora la polizza sia emessa per periodi superio-
ri a 90 giorni è requisito fondamentale che 
l’Assicurato elegga il suo domicilio in ITALIA. 

 
2. Operatività e decorrenza  
Le garanzie, espressamente sottoscritte,: 

 decorrono dalle ore e dal giorno indicati in poliz-
za, ma, comunque dall’arrivo dell’Assicurato in 
Italia, se il premio corrispondente al periodo pre-
scelto è stato pagato; 

 sono operanti per il periodo indicato in polizza 
con un massimo di: 
o  90 giorni per i visti Turistici 
o 360 giorni per i visti di Studio; 

 sono operanti nell’insieme del territorio degli stati 
membri che applicano integralmente le disposi-
zioni dell’acquis di Schengen. Qualora 
l’assicurato abbia stipulato una polizza con dura-
ta superiore a 90 giorni, in caso di sinistro acca-
duto al di fuori del territorio italiano, le prestazio-
ni dovute alla residenza si intendono rese al 
domicilio in ITALIA, di cui alla precedente dispo-
sizione dell’art. 1. 

MONDIAL declina ogni responsabilità per ritardi od 
impedimenti che possano sorgere durante 

l’esecuzione delle prestazioni se dovuti a causa di 
forza maggiore. 
 
3. Persone assicurabili  
Tutte le persone aventi capacità giuridica residenti 
all’estero: 

 in viaggio o soggiorno in Italia o, transitando per 
l’Italia, nell’insieme del territorio degli stati mem-
bri che applicano integralmente le disposizioni 
dell’acquis di Schengen e per il periodo della re-
lativa permanenza; 

 in possesso di regolare visto di ingresso o per-
messo di soggiorno per turismo o studio. 

L'assicurazione vale per le persone di età non su-
periore a 70 anni. Tuttavia se l’Assicurato rag-
giunge tale età in corso di validità della polizza, 
l'assicurazione mantiene la sua validità fino alla 
scadenza. 
 
4. Persone non assicurabili  
Premesso che la Società, qualora fosse stata a 
conoscenza che l’Assicurato sia affetto da alcoli-
smo, tossicodipendenza, HIV, AIDS o da una delle 
seguenti infermità mentali (sindromi organiche ce-

rebrali, disturbi schizofrenici e/o paranoici, forme 
maniaco-depressive), non avrebbe consentito a 
prestare l’assicurazione, si conviene che, nel caso 
una o più delle malattie o disturbi sopra richiamati 
insorgano durante il periodo di validità della poliz-
za, si applicherà quanto previsto dall’Art.1898 del 
Codice Civile, indipendentemente dalla concreta 
valutazione dello stato di salute dell’Assicurato.  
 
5. Limiti di sottoscrizione 
Non è consentita la stipulazione di più polizze 
MONDIAL  o di capitolato Mondial Assistance Eu-
rope N.V. – Rappresentanza Generale per l’Italia a 
garanzia del medesimo rischio al fine di: 

 elevare i capitali assicurati dalle specifiche ga-
ranzie dei prodotti; 

 prolungare il periodo di copertura oltre i periodi 
previsti con la presente polizze. 
 

6. In caso di sinistro 
L'Assicurato o chi per esso deve: 

a) darne avviso a 

 MONDIAL secondo quanto previsto nelle singole 
garanzie. L'inadempimento di tale obbligo può 
comportare la perdita totale o parziale del diritto 
all'indennizzo (art. 1915 Cod.Civ.); 

 tutti gli assicuratori, in caso di stipulazione di più 
polizze sullo stesso rischio, indicando a ciascu-
no il nome degli altri (art. 1910 Cod. Civ.); 

b) mettere a disposizione di MONDIAL 
tutta la documentazione utile alle indagini ed alle 
verifiche del caso. 

7. Esclusioni comuni a tutte le garanzie 

Sono esclusi dall’assicurazione ogni indennizzo, pre-
stazione, conseguenza e/o evento derivante diretta-
mente od indirettamente da: 
a) situazioni di conflitto armato, invasione, atti di 
nemici stranieri, ostilità, guerra, guerra civile, ribellio-
ne, rivoluzione, insurrezione, legge marziale, potere 
militare o usurpato, o tentativo di usurpazione di po-
tere; 
b) atti di terrorismo in genere, compreso l’utilizzo di 
ogni tipo di ordigno nucleare o chimico; 
c) anche solo parzialmente da radiazioni ionizzanti 
o contaminazione radioattiva sviluppata da combu-
stibili nucleari o da scorie nucleari, o derivanti da fe-
nomeni di trasmutazione del nucleo dell'atomo o da 
proprietà radioattive, tossiche, esplosive, o da altre 
caratteristiche pericolose di apparecchiature nucleari 
o sue componenti. 
d) trombe d'aria, uragani, terremoti, eruzioni vulca-
niche, inondazioni, alluvioni ed altri sconvolgimenti 
della natura; 
e) inquinamento dell’aria, dell’acqua, del suolo, del 
sottosuolo, o da qualsiasi danno ambientale. 
 

 
 
8. Rinvio alle norme di legge   
Il presente contratto è sottoscritto in Italia, anche 
per gli effetti che ne produce nei confronti degli 
assicurati. Per tutto quanto non è qui espressa-
mente regolato, valgono le disposizioni della leg-
ge italiana. 

 

GARANZIE 

 
1. Oggetto 

 
1.1 Assistenza alla persona   
MONDIAL, in caso di malattia acuta o infortunio oc-
corsi all’Assicurato durante il periodo di validità della 
garanzia, tramite la Centrale Operativa, organizza 
ed eroga, 24 ore su 24, le seguenti prestazioni: 
a) consulenza medica telefonica, servizio di guar-

dia medica per accertare, in accordo con i medici 
curanti, lo stato di salute dell’Assicurato o per va-
lutare la prestazione più opportuna da effettuare; 

b) segnalazione di un medico specialista il più vi-
cino possibile al luogo in cui si trova l’Assicurato e 
compatibilmente con le disponibilità locali; 

c) trasporto – rimpatrio sanitario  

 dal centro medico di pronto soccorso o di primo 
ricovero ad un centro medico meglio attrezzato 
più vicino e comunque nell’acquis di Schengen; 

 dal centro medico alla residenza dell’Assicurato. 
MONDIAL effettua il Trasporto - Rimpatrio Sanitario 
tenendo a proprio carico tutte le spese con l’utilizzo 
dei mezzi ritenuti più idonei e, se necessario, con 
l’utilizzo dell’aereo: 

 “sanitario” nell’ambito dell’Europa e per gli spo-
stamenti locali; 

 “di linea appositamente attrezzato” per tutti gli altri 
casi. 

MONDIAL non effettua il Trasporto - Rimpatrio Sani-
tario per: 

 infermità o lesioni curabili sul posto o nel corso del 
viaggio o che, comunque, non ne impediscano la 
prosecuzione; 

 
malattie infettive nel caso in cui il trasporto implichi 
violazione di norme sanitarie nazionali od interna-
zionali;  
d) interprete telefonico a disposizione per favorire 

il contatto tra i medici curanti e l’Assicurato degen-
te in ospedale. MONDIAL organizza il servizio in 
inglese, francese, spagnolo e tedesco, prendendo 
a proprio carico la spesa fino alla concorrenza di € 
700,00; 

e) traduzione della cartella clinica 
Qualora l’ Assicurato lo richieda, MONDIAL prov-
vede, in caso di trasporto/rientro sanitario per 
permettere ai medici del Centro di destinazione 
l’immediata presa a carico della patologia diagno-
sticata, a tradurre la cartella clinica. La traduzione 
può essere fornita, con costi completamente a ca-
rico di MONDIAL

 
 dall’Italiano all’Inglese, France-

se, Tedesco e/o Spagnolo ed esclusivamente con 
il consenso dell’Assicurato stesso nel rispetto di 
quanto previsto dalla legge n. 196 (c.d. legge sulla 
privacy); 

f) rientro della salma fino all’aeroporto internazio-
nale più vicino al luogo di sepoltura nel paese di 
residenza.  
MONDIAL tiene a proprio carico le spese di tra-
sporto con esclusione delle spese funerarie e di 
inumazione. 

 
1.2 Spese Mediche  

Durante il periodo di validità della garanzia,  MON-
DIAL in caso di malattia acuta o infortunio occorsi 
all’Assicurato tali da necessitare cure mediche ur-
genti, preventivamente contattata, provvede al pa-
gamento diretto, fino alla concorrenza di € 30.000,00 
per assicurato, per evento e per polizza di: 

 spese mediche urgenti   

 onorari di medici 

 ospedaliere e chirurgiche; 

 di trasporto dal luogo dell’evento al centro medico 
di pronto soccorso o di primo ricovero. 

 
La garanzia sarà prestata fino al momento in cui 
l’Assicurato sarà dimesso o sarà ritenuto, a giudizio 
dei medici di MONDIAL, in condizioni di essere rim-
patriato. La garanzia sarà, comunque, operante per 
un periodo non superiore a 100 giorni complessivi di 
degenza ospedaliera.  
Non sono previsti rimborsi di spese direttamente so-
stenute dall’Assicurato. 
 

2. Esclusioni (ad integrazione delle esclusioni 

comuni) 
MONDIAL non prende in carico gli eventi e/o le 
spese conseguenti a:  
a) organizzazione diretta o, comunque, senza la 

preventiva autorizzazione della Centrale Ope-
rativa, di tutte le prestazioni previste; 

b) viaggio intrapreso contro il consiglio medico o, 
comunque, con patologie in fase acuta od allo 
scopo di sottoporsi a trattamenti medi-
co/chirurgici; 

c) malattie che siano l’espressione o la conse-
guenza diretta di situazioni patologiche croni-
che o preesistenti, già note all’Assicurato alla 
sottoscrizione della polizza o, comunque, al 
viaggio, 

d) patologie riconducibili  a complicazioni dello 
stato di gravidanza oltre la 24 ma settimana; 

e) interruzione volontaria della gravidanza; 
f) infortuni e malattie conseguenti e derivanti da 

abuso di alcolici, nonché dall’uso non terapeu-
tico di psicofarmaci o sostanze stupefacenti; 

g) alcolismo, tossicodipendenza, HIV o AIDS, ma-
lattie mentali, sindromi organiche, cerebrali, 
schizofrenia, forme maniaco depressive, stati 
paranoidi, disturbi psichici compresi i compor-
tamenti nevrotici; 

h) cure riabilitative; 
i)acquisto, applicazione, manutenzione e ripara-

zione di apparecchi protesici e terapeutici;  
 

 



                                                                                                                                                                                                                                                                                       

 

 

 
j)prestazioni infermieristiche, fisioterapiche, dima-

granti o termali e per l’eliminazione di difetti fisici 
di natura estetica o di malformazioni congenite; 

k) visite di controllo eseguite successivamente al 
rientro al proprio domicilio, per situazioni conse-
guenti a malattie iniziate in viaggio; 

l)espianti e/o trapianti di organi; 
m) partecipazione a competizioni sportive e relative 

prove, salvo che le stesse abbiano carattere ri-
creativo; 

n) pratica di sport aerei e dell’aria in genere, sport 
estremi, atti di temerarietà e qualsiasi sport eser-
citato professionalmente o che, comunque, com-
porti remunerazione diretta o indiretta; 

o) quarantene. 
Le prestazioni non sono, altresì, dovute: 
p) nel caso in cui l'assicurato disattenda le indica-

zioni della Centrale Operativa ovvero: 
- si verifichino le  dimissioni volontarie dell'Assi-

curato contro il parere dei sanitari della struttu-
ra presso la quale egli si trova ricoverato; 

- l’assicurato o chi per esso volontariamente rifiuti 
il trasporto/rientro sanitario. In questo caso 
MONDIAL  sospenderà immediatamente 
l’assistenza, garantendo il rimborso delle ulterio-
ri spese ospedaliere e chirurgiche fino 
all’importo corrispondente al costo del traspor-
to/rientro sanitario rifiutato; 

q) nel caso di epidemie aventi caratteristica di 
pandemia, di gravità e virulenza tale da compor-
tare una elevata mortalità ovvero da richiedere 
misure restrittive al fine di ridurre il rischio di tra-
smissione alla popolazione civile; 

r) al neonato, qualora la gravidanza sia portata a 
termine nel corso del viaggio, anche in caso di 
parto prematuro. 
Sono esclusi gli eventi verificatisi in occasione 
dello svolgimento di attività: 

s) professionali in genere 

t) che implichino l'utilizzo diretto di esplosivi o armi 
da fuoco. 

 
3. Disposizioni e limitazioni 

a) Le prestazioni di assistenza sono fornite nei limiti 
del capitale assicurato e di eventuali sottolimiti; 

b) MONDIAL sostiene direttamente le "Spese me-
diche” anche più volte nel corso del viaggio ma 
fino ad esaurimento del capitale assicurato per 
persona; 

c) nei casi in cui l’Assicurato benefici di prestazioni 
di assistenza analoghe e richieda l’intervento di 
un’altra Compagnia di Assicurazioni, le presta-
zioni previste dalla presente garanzia non sono 
operanti; 

d) le prestazioni di assistenza, nel rispetto delle 
specifiche condizioni di operatività, verranno ef-
fettuate con utilizzo dei mezzi e delle strutture 
che MONDIAL e la Centrale Operativa riterran-
no, a loro insindacabile giudizio, più adeguati allo 
stato di salute dell'assicurato e allo stato di ne-
cessità; 

e) la messa a disposizione di un biglietto di viaggio si 
     intende prestata con: 

- aereo di linea (classe economica); 
- treno prima classe; 
- traghetto. 
MONDIAL ha diritto di richiedere i biglietti di viaggio 
non 
utilizzati alle persone per le quali abbia provveduto, a 
proprie spese, al rientro; 

f) MONDIAL non potrà essere ritenuta responsabile di: 
- ritardi od impedimenti nell'esecuzione dei servizi 
 convenuti dovuti a cause di forza maggiore od a 
 disposizioni delle Autorità locali; 
- errori dovuti ad inesatte comunicazioni ricevute 

 dall'Assicurato; 
g) MONDIAL non è tenuta a pagare indennizzi in sosti-

tuzione delle garanzie di assistenza dovute; 
h) l'Assicurato libera dal segreto professionale, esclusi-

vamente per gli eventi oggetto della presente assicu-
razione ed esclusivamente nei confronti di MONDIAL 
e/o dei magistrati; 

i) eventualmente investiti dell'esame dell'evento, i  
medici che lo hanno visitato e le persone coinvolte 
dalle condizioni di polizza. 

 

 
4.  In caso di sinistro 
Per ogni richiesta di assistenza, l’Assicurato o chi per  
esso, deve contattare immediatamente la Centrale Ope-
rativa, specificando: 
a) dati anagrafici e recapito temporaneo; 
b) numero della presente polizza; 
c) tipo di intervento richiesto; 
d) dati dell’Ospedale in caso di ricovero (nome e  re-

capito telefonico, reparto di ricovero, nome del 
medico che ha preso in cura il paziente); 

e) recapito di eventuali familiari/accompagnatori in viag-
gio con l’Assicurato. 

 

 
RIFERIMENTI IMPORTANTI 

 
Per ogni evenienza inerente le prestazioni di assistenza contattare immediatamente: 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 

CENTRALE OPERATIVA 
in funzione 24 ore su 24 tutto l’anno 

Tel. + 39 02 26609 283     
Via Ampère 30 – 20131 MILANO 

Fax +39 02 70630091 

Per tutte le informazioni relative ad 
eventuali sinistri Vi invitiamo a 

 consultare il sito www.e-mondial.it 
nella sezione “Denuncia Sinistri” 

 

Gli eventuali sinistri vanno denunciati a MONDIAL 
con una delle seguenti due modalità: 
  
 - via internet (sul sito www.e-mondial.it) 
 - via posta (all’indirizzo qui sotto indicato) 
 
In ogni caso, indipendentemente dalla modalità 
di denuncia, tutta la documentazione richiesta va 
inviata, esclusivamente in originale, a: 
 

MONDIAL ASSISTANCE EUROPE N.V. 
Rappresentanza Generale per l’Italia 

Ufficio Sinistri E-MONDIAL 
– Piazzale Lodi, 3 - 20137  MILANO 

http://www.e-mondial.it/

